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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Prijedlog ODLUKE VIJEĆA o sklapanju, u ime Europske Unije, Sporazuma 
između Europske unije i Republike Koreje o određenim aspektima usluga u 
zračnom prijevozu  

‒ donošenje 
  

1. U lipnju 2003. Komisiji je dodijeljen mandat na temelju kojeg može otvoriti pregovore s 

Republikom Korejom kako bi se postojeći bilateralni sporazumi država članica s Republikom 

Korejom u području zrakoplovstva uskladili s pravom Unije. Navedeni sporazum rezultat je 

tih pregovora. 

2. Komisija je 21. veljače 2019. Vijeću predstavila svoje prijedloge za odluke Vijeća o 

potpisivanju i sklapanju Sporazuma između Europske unije i Republike Koreje o određenim 

aspektima usluga u zračnom prijevozu (6820/19 odnosno 6816/19). 

3. Vijeće je 24. travnja 2020. donijelo Odluku o potpisivanju Sporazuma između Europske unije, 

s jedne strane, i Republike Koreje, s druge strane. Sporazum je potpisan 25. lipnja 2020., 

podložno njegovu kasnijem sklapanju. 
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4. Odluka o potpisivanju Sporazuma objavljena je u Službenom listu Europske unije 

5. svibnja 2020.1 

5. Europski parlament 15. rujna 2021. dao je suglasnost za Odluku Vijeća o sklapanju 

Sporazuma. 

6. S ciljem pripreme za sklapanje Sporazuma Coreper se poziva da predloži Vijeću da, kao točku 

„A” dnevnog reda na jednom od predstojećih sastanaka, donese odluku o sklapanju kako je 

navedena u dokumentu pravnika lingvista 5210/21. 

 

                                                 
1 SL L 142, 5.5.2020., str. 1. 
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PRILOG 

Izjava Vijeća 

 

Kad je riječ o sličnim sporazumima o određenim aspektima usluga u zračnom prijevozu, koji su već 

sklopljeni s ostalim trećim zemljama obuhvaćenima Odlukom Vijeća od 5. lipnja 2003. o 

ovlašćivanju Komisije za otvaranje pregovora s trećim zemljama o zamjeni određenih odredaba u 

postojećim bilateralnim sporazumima sporazumom Zajednice, primjereno je da Unija sama sklopi 

Sporazum s Republikom Korejom o određenim aspektima usluga u zračnom prijevozu. Isto bi se 

razmišljanje primjenjivalo u odnosu na buduće slične sporazume pod uvjetom da su oni sklopljeni u 

skladu s tom odlukom i u okviru njezinih ograničenja. 

Ta odluka ne predstavlja presedan za izvršavanje nadležnosti Unije odnosno nadležnosti njezinih 

država članica u odnosu na bilo koje tekuće ili buduće pregovore o međunarodnim sporazumima 

koji nisu navedeni, ili na njihovo potpisivanje ili sklapanje, te se njome ne dovodi u pitanje podjela 

nadležnosti između Unije i njezinih država članica. 
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